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ה֥וֹי1
िधक्कार
H1945

ים קְקִ֖ הַחֹֽ
बनाउनेहरूलाई�
H2710

חִקְקֵי־
अन्यायका–
H2711

אָוֶ֑ן
िनयमहरू
H0205

ים וּֽמְכַתְּבִ֥
र–लेख्नेहरूलाई�
H3789

עָמָ֖ל
कष्टकर
H5999

בוּ׃ כִּתֵּֽ
लेख्नेहरू
H3789

कानून बनाउनेहरूलाई� हेर। ितनीहरू कुिटल कानूनहरू लेख्दछन्। कानूनहरूले अन्यायपूण� फैसला िदन्छन्।

לְהַטּ֤וֹת2
हटाउन
H5186

֙ מִדִּין
न्यायबाट
H1779

ים דַּלִּ֔
गरीबहरूलाई�
H1800

וְלִגְזֹ֕ל
र–लुट्न
H1497

ט מִשְׁפַּ֖
न्याय
H4941

עֲנִיֵּ֣י
दीनहरूको
H6041

י עַמִּ֑
मेरो–जनताको

לִהְי֤וֹת
हुनको–लािग
H1961

אַלְמָנוֹת֙
िवधवाहरू
H0490

ם שְׁלָלָ֔
ितनीहरूको–लूट
H7998

וְאֶת־
र–
H0853

ים יְתוֹמִ֖
टुहुराहरूलाई�
H3490

זּוּ׃ יָבֹֽ
लुट्छन्
H0962

ती कानूनका ठेकेदारहरू गरीब जनता प्रित िनष्पक्ष छैनन्। ितनीहरूले ती गरीब मािनसहरूका अिधकारहरू खोसेर लगे। िवधवाहरू र टुहुरा-टुहुरीहरूको 
सम्पित्तहरू चोनेर् अनुमित मािनसहरूलाई� िदए।

ה־3 וּמַֽ
र–के–
H4100

֙ תַּעֲשׂוּ
गनेर्छौ

לְי֣וֹם
दण्डको–िदनमा
H3117

ה פְּקֻדָּ֔
दण्ड
H6486

וּלְשׁוֹאָ֖ה
र–िवनाश

מִמֶּרְחָק֣
टाढाबाट
H4801

תָּב֑וֹא
आउँछ
H0935

עַל־
–

֙ מִי
कसितर
H4310

תָּנ֣וּסוּ
भाग्नेछौ
H5127

ה לְעֶזְרָ֔
सहायताको–लािग
H5833

נָה וְאָ֥
र–कहाँ
H0575

תַעַזְב֖וּ
छोड्नेछौ

ם׃ כְּבוֹדְכֶֽ
ितमीहरूको–मिहमा
H3519

कानून बनाउनेहरू हो! ितमीहरूले गरेका प्रत्येक कुराको लेख िदनु पनेर्छ। त्यसबेला ितमीहरू के गनेर्छौ? ितमीहरूको िवनाशको समय सुदूर देशबाट 
आईरहेछ। कहाँ भागेर सहयोग माग्ने छौ? ितमीहरूका रूिपंया-पैसा र धनले ितमीहरूलाई� मद्दत िदने छैन।

י4 בִּלְתִּ֤
ितनीहरू
H1115

כָרַע֙
झुक्नेछन्
H3766

חַת תַּ֣
बन्दीहरू–मुिन
H8478

יר אַסִּ֔
बन्दीहरू–जस्तै
H0616

חַת וְתַ֥
र–मुिन
H8478

הֲרוּגִ֖ים
मािरएकाहरू
H2026

לוּ יִפֹּ֑
खस्छन्
H5307

בְּכָל־
यो–सबमा–
H3605

זאֹת֙
पिन
H2063

לאֹ־
फकेर् को–छैन
H3808

ב שָׁ֣
उहाँको
H7725

אַפּ֔וֹ
क्रोध
H0639

וְע֖וֹד
र–अझै
H5750

יָד֥וֹ
उहाँको–हात
H3027

נְטוּיָֽה׃
तिनएको–छ
H5186

ס
।

ितमीहरूले कैदी सरह िशर िनहुराएर रहनुपनेर् छ। ितमीहरू मृत मािनस जस्तो ढल्नेछौ! तर साथ पाउने छैनौ! परमेश्वर अझ पिन क्रोिधत नै हुनुहुन्छ। उहाँ 
ितमीहरूलाई� दण्ड िदनलाई� अझ पिन तत्पर रहनुहुन्छ।

ה֥וֹי5
िधक्कार
H1945

אַשּׁ֖וּר
अश्शूर
H0804

בֶט שֵׁ֣
छडी
H7626

י אַפִּ֑
मेरो–क्रोधको
H0639

וּמַטֶּה־
र–लाठी–
H4294

ה֥וּא
त्यो–हो
H1931

ם בְיָדָ֖
ितनीहरूको–हातमा
H3027

י׃ זַעְמִֽ
मेरो–िरस
H2195

परमेश्वरले भन्नु हुन्छ, “म लाटो जस्तो अश्शूरलाई� प्रयोग गनेर्छु। क्रोधमा, ईस्राएललाई� दण्ड िदनलाई� म अश्शूरलाई� प्रयोग गनेर् छु।

בְּג֤וֹי6
अधमीर्–जाित–िवरुद्ध

חָנֵף֙
अभक्तहरू
H2611

נּוּ אֲשַׁלְּחֶ֔
म–पठाउँछु
H7971

וְעַל־
र–

עַ֥ם
जनता

י עֶבְרָתִ֖
मेरो–िरसको
H5678

נּוּ אֲצַוֶּ֑
आज्ञा–िदन्छु
H6680

לִשְׁלֹ֤ל
लूट्न

֙ שָׁלָל
लूट
H7998

ז וְלָבֹ֣
र–िशकार–गन�
H0962

ז בַּ֔
िशकार
H0957

]ולשימו[
[र–बनाउन]

)וּלְשׂוּמ֥וֹ(
(र–बनाउन)

ס מִרְמָ֖
कुिल्चने
H4823

מֶר כְּחֹ֥
माटोको–जस्तै

חוּצֽוֹת׃
सडकको
H2351

https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/2710.htm
https://biblehub.com/hebrew/2711.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/1779.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/1497.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/7998.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/962.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6486.htm
https://biblehub.com/hebrew/4801.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5833.htm
https://biblehub.com/hebrew/575.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/3766.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/616.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2195.htm
https://biblehub.com/hebrew/2611.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/5678.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/7998.htm
https://biblehub.com/hebrew/962.htm
https://biblehub.com/hebrew/957.htm
https://biblehub.com/hebrew/4823.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm


म ती दुष्ट काम गनेर्हरूका िवरूद्ध लडाई ँगन� अश्शूरलाई� पठाउनेछु। म ती मािनसहरूप्रित क्रोिधत छु, अिन म अश्शूरलाई� ितनीहरू िवरूद्ध लडाई ँलड्न आज्ञा 
गनेर्छु। अश्शूरले ितनीहरूलाई� परािजत गनेर्छ र ितनीहरूको धन-सम्पित्त खोसेर लैजाने छ। अश्शूरका िनिम्त ईस्राएल कुिल्चईने मैला-िहलो भएको ठाउँ हुनेछ।

וְהוּא7֙
तर–त्यसले
H1931

לאֹ־
यस्तो–छैन–
H3808

כֵן֣
त्यस्तो

ה יְדַמֶּ֔
सोच्दैन
H1819

וּלְבָב֖וֹ
र–ितनको–हृदयले
H3824

לאֹ־
यस्तो–छैन–
H3808

כֵן֣
त्यस्तो

ב יַחְשֹׁ֑
िवचादैर्न
H2803

כִּ֚י
िकनभने

יד לְהַשְׁמִ֣
नाश–गन�
H8045

בִּלְבָב֔וֹ
ितनको–हृदयमा
H3824

ית וּלְהַכְרִ֥
र–उन्मूलन–गन�
H3772

גּוֹיִ֖ם
जाितहरूलाई�

א ֹ֥ ל
थोरै–छैन–
H3808

ט׃ מְעָֽ
थोरै
H4592

“मैले उसलाई� प्रयोग गिररहेको छु भनेर अश्शूरले बुझ्दैन्। अश्शूरले ऊ आफू मेरो एक कठ्पुतली हो भन्ने बुझ्दैनन्। अश्शूर अन्य मािनसहरूलाई� नाश गन� मात्र 
चाहन्छ। अश्शूरले अन्य जाितहरूलाई� ध्वंश गनेर् योजना मात्र गद�छ।

י8 כִּ֖
िकनभने

יאֹמַר֑
भन्छ
H0559

א ֹ֥ הֲל
के–होईन–
H3808

י שָׂרַ֛
मेरा–सेनापितहरू
H8269

ו יַחְדָּ֖
सबै

ים׃ מְלָכִֽ
राजाहरू–हुन्
H4428

अश्शूरले आफू स्वयंलाई� भन्दछ, ‘मेरा सारा अगुवाहरू राजाहरू जस्ता हुन्!

א9 ֹ֥ הֲל
के–होईन–
H3808

ישׁ כְּכַרְכְּמִ֖
ककेर् िमश–जस्तै
H3751

כַּלְנ֑וֹ
कल्नो

אִם־
वा–

א ֹ֤ ל
के–होईन–
H3808

כְאַרְפַּד֙
अपा�द–जस्तै
H0774

ת חֲמָ֔
हमात
H2574

אִם־
वा–

א ֹ֥ ל
के–होईन–
H3808

שֶׂק כְדַמֶּ֖
दमस्कस–जस्तै
H1834

שֹׁמְרֽוֹן׃
सामिरया
H8111

कल्नो शहर कक� मीश शहर जस्तो हो। अिन अपा�द हमात शहर जस्त हो। सामिरया शहर दमीशक शहर जस्तो हो।

כַּאֲשֶׁר10֙
जसरी

מָצְאָה֣
मेरो–हातले–पायो
H4672

י יָדִ֔
मेरो–हात
H3027

ת לְמַמְלְכֹ֖
मूितंहरूको–राज्यहरू
H4467

הָאֱלִ֑יל
मूितंहरूको
H0457

ם ילֵיהֶ֔ וּפְסִ֣
र–ितनीहरूको–कँुिदएका–मूितंहरू
H6456

֖�ם מִירֽוּשָׁלִַ
यरूशलेम–र–
H3389

וּמִשֹּׁמְרֽוֹן׃
सामिरयाभन्दा
H8111

मैले ती अिनष्ट राज्यहरूलाई� परािजत गरें अिन अिहले ितनीहरूलाई� आफ्नो िनयन्त्रणमा राखेको छु। ती मािनसहरूले पूज्ने मूितंहरू यरूशलेम र सामिरयाका 
मूितंहरू भन्दा अित उत्तम खालका छन्।

א11 ֹ֗ הֲל
के–होईन–
H3808

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

יתִי עָשִׂ֛
मैले–गरें

לְשֹׁמְר֖וֹן
सामिरयालाई�
H8111

וְלֶאֱלִילֶי֑הָ
र–त्यसका–मूितंहरूलाई�
H0457

ן כֵּ֛
त्यसरी–नै

ה אֶעֱשֶׂ֥
गनेर्छु

֖�ם לִירוּשָׁלִַ
यरूशलेमलाई�
H3389

יהָ׃ וְלַעֲצַבֶּֽ
र–त्यसका–मूितंहरूलाई�
H6091

ס
।

मैले सामिरया र त्यसका मूितंहरूलाई� परािजत गरें। के म यरूशलेम अिन त्यहाँका मािनसहरूले बनाएका मूितंहरूलाई� परािजत नगरां?’”

וְהָיָ֗ה12
र–हुनेछ
H1961

י־ כִּֽ
जब–

ע יְבַצַּ֤
पूरा–गनु�हुनेछ
H1214

֙ אֲדֹנָי
प्रभुले
H0136

אֶת־
–
H0853

כָּל־
सबै–
H3605

הוּ עֲשֵׂ֔ מַֽ
ितनको–काम
H4639

בְּהַ֥ר
िसयोन–पव�तमा
H2022

צִיּ֖וֹן
िसयोन
H6726

֑�ם וּבִירוּשָׁלִָ
र–यरूशलेममा
H3389

ד אֶפְקֹ֗
दण्ड–िदन्छु

עַל־
–

פְּרִי־
फललाई�–
H6529

֙ דֶל גֹ֙
ठूलो
H1433

לְבַב֣
हृदयको
H3824

לֶךְ־ מֶֽ
राजा–
H4428

אַשּׁ֔וּר
अश्शूरको
H0804

וְעַל־
र–

רֶת תִּפְאֶ֖
घमण्ड
H8597

ר֥וּם
उच्चता
H7312

עֵינָֽיו׃
ितनका–आखँाको

मेरो मािलकले यरूशलेम र िसयोन पव�तका िनिम्त योजना गनु� भएको कामहरू समाप्त भयो। त्यसपिछ परमप्रभुले अश्शूरलाई� दण्ड िदनु हुनेछ। अश्शूरका 
राजा एकदम अंहकारी छन्। उसको अहमले उसलाई� नराम्रा कामहरू गनेर् प्रेिरत गयाैर्। यसकारण परमेश्वरले उसलाई� दण्ड िदनु हुने नै छ।
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י13 כִּ֣
िकनभने

ר אָמַ֗
भन्छ
H0559

חַ בְּכֹ֤
मेरो–हातको–शिक्तले

֙ יָדִי
मेरो–हातले
H3027

יתִי עָשִׂ֔
गरें

י וּבְחָכְמָתִ֖
र–मेरो–बुिद्धले
H2451

י כִּ֣
िकनभने

נְבֻנ֑וֹתִי
बुझ्दार–छु
H0995

יר  ׀וְאָסִ֣
र–हटाई�िदएं
H5493

גְּבוּלֹ֣ת
सीमाहरू
H1367

ים עַמִּ֗
जाितहरूका

]ועתידתיהם[
[र–ितनीहरूको–भण्डारहरू]
H6264

)וַעֲתוּדֽוֹתֵיהֶם֙(
(र–ितनीहरूको–भण्डारहरू)
H6259

תִי שׁוֹשֵׂ֔
लूटें
H8154

יד וְאוֹרִ֥
र–झार्‍यो
H3381

יר כַּאבִּ֖
शिक्तशाली–जस्तै
H0047

ים׃ יוֹשְׁבִֽ
बस्नेहरूलाई�
H3427

अश्शूरका राजाले भन्छन्, “म मात्र ज्ञानी छु। मेरो आफ्नै िववेक र शिक्तद्वारा धेरै कुराहरू गरें। मैले धेरै जाितहरूलाई� परािजत गरें। मैले ितनीहरूका सम्पित्त 
खोसें। अिन ितनीहरूका मािनसहरूलाई� दास बनाएँ। म एकदम शिक्तशाली मािनस हु।ँ

א14 וַתִּמְצָ֙
र–पायो
H4672

ן  ׀כַקֵּ֤
गुडँ–जस्तै
H7064

֙ יָדִי
मेरो–हातले
H3027

לְחֵי֣ל
धन–संपित्तितर
H2428

ים עַמִּ֔ הָֽ
जाितहरूको

וְכֶאֱסֹף֙
र–जसरी–सङ्कलन–गद�छ
H0622

בֵּיצִ֣ים
अण्डाहरू
H1000

עֲזֻב֔וֹת
त्यािगएका

כָּל־
सबै–
H3605

רֶץ הָאָ֖
पृथ्वी
H0776

אֲנִי֣
मैले
H0589

אָסָפְ֑תִּי
सङ्कलन–गरें
H0622

א ֹ֤ וְל
र–िथएन
H3808

הָיָה֙
कोही
H1961

נֹדֵ֣ד
फफ� राउने
H5074

ף כָּנָ֔
पखेटा
H3671

וּפֹצֶ֥ה
वा–खोल्ने
H6475

פֶ֖ה
मुख
H6310

ף׃ וּמְצַפְצֵֽ
वा–िचरिबर–गनेर्
H6850

मेरा आफ्नै हातहरूले ती मािनसहरूका धन सम्पित्तहरू लगेको छु जसरी एक मािनसले चराको गुडँबाट अण्डाहरू लैजान्छ। चराले प्रायः आफ्नो गुडँ र 
अण्डाहरू छोड्छ। अिन त्यसलाई� रक्षा गनेर् कोही पिन हुदैन्। त्यहाँ कुनै पिन चराले कराउँदै आफ्ना पखेटाहरू अथवा चू-ँचू ँगदैर् लडाई ँगन� सक्तैन। यसैकारण 
मािनसहरूले अण्डाहरू लाने गछन्�। त्यस्तै प्रकारले पृथ्वीमा त्यस्तो कुनै मािनस छैन जसले मलाई� मािनसहरू लैजानदेिख रोक्न सक्छ।”

הֲיִתְפָּאֵר15֙
के–घमण्ड–गछ�

ן הַגַּרְזֶ֔
बन्चरो
H1631

עַ֖ל
–मािथ

הַחֹצֵב֣
काट्नेलाई�
H2672

בּ֑וֹ
त्यसले

אִם־
वा–

ל יִתְגַּדֵּ֤
ठूलो–मान्छ
H1431

הַמַּשּׂוֹר֙
करौित
H4883

עַל־
–मािथ

מְנִיפ֔וֹ
चलाउनेलाई�

כְּהָנִ֥יף
जसरी–चलाउने

שֵׁבֶ֙ט֙
छडीले
H7626

וְאֶת־
र–
H0853

יו מְרִימָ֔
उठाउनेहरूलाई�

ים כְּהָרִ֥
जसरी–उठाउने

ה מַטֶּ֖
लाठी
H4294

לאֹ־
होईन–
H3808

ץ׃ עֵֽ
काठ
H6086

मािनस भन्दा बञ्चरो राम्रो होईन जसले बञ्चरोले काट्ने काम गछ�। मािनस भन्दा आरी राम्रो होईन जसले आरीद्वारा िचनेर् काम गछ�। अिन मािनस भन्दा लौरो 
धेरै शिक्तशाली होईन जसले कसैलाई� दण्ड िदन यसलाई� प्रयोग गछ�।

כֵן16 לָ֠
त्यसकारण

ח יְשַׁלַּ֙
पठाउनुहुन्छ
H7971

הָאָד֜וֹן
प्रभु
H0113

יְהוָה֧
परमप्रभु
H3068

צְבָא֛וֹת
सव�शिक्तमानले

בְּמִשְׁמַנָּ֖יו
ितनका–मोटाहरूमा

רָז֑וֹן
दुबलापन
H7332

וְתַ֧חַת
र–मुिन
H8478

כְּבֹד֛וֹ
ितनको–मिहमा
H3519

ד יֵקַ֥
बल्नेछ
H3344

ד יְקֹ֖
जलने
H3350

כִּיק֥וֹד
जलेको–जस्तै
H3350

שׁ׃ אֵֽ
आगो
H0784

सेनाहरूका परमप्रभुले अश्शूरका योद्धाहरूको िवरोधमा डरलाग्दो रोग पठाउनु हुनेछ। तब अश्शूरको गौरव नाश अिन िवलीन हुनेछ। प्रत्येक वस्तु खरानी 
नहुञ्ञेलसम्म आगो जस्तै बिल रहनेछ।

וְהָיָה17֤
र–हुनेछ
H1961

אֽוֹר־
ज्योित–
H0216

֙ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएलको
H3478

שׁ לְאֵ֔
आगो–लािग
H0784

וּקְדוֹשׁ֖וֹ
र–ितनको–पिवत्र
H6918

לְלֶהָבָה֑
ज्वाला–लािग
H3852

ה וּבָעֲרָ֗
र–बल्नेछ

כְלָה֛ וְאָֽ
र–भस्म–पाछ�
H0398

שִׁית֥וֹ
ितनको–काँडा
H7898

וּשְׁמִיר֖וֹ
र–झाडीहरू
H8068

בְּי֥וֹם
एकै–िदनमा
H3117

ד׃ אֶחָֽ
एकै
H0259

ईस्राएलको ज्योित त्यस्तै एक आगो हो। त्यही परमपिवत्र मात्र आगोका ज्वाला स्वरूप हुनुहुन्छ। उहाँ आगो जस्तै हुनुहुन्छ जसले पिहले िसउँडीहरू र 
काँढाहरू जलाउँछ।
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וּכְב֤וֹד18
र–मिहमा
H3519

יַעְרוֹ֙
ितनको–जङ्गलको

וְכַרְמִלּ֔וֹ
र–ितनको–फलवन्त–बारीको
H3759

מִנֶּ֥פֶשׁ
प्राणदेिख
H5315

וְעַד־
शरीर–सम्म–
H5704

ר בָּשָׂ֖
शरीर
H1320

ה יְכַלֶּ֑
नाश–गनु�हुन्छ
H3615

וְהָיָה֖
र–हुनेछ
H1961

ס כִּמְסֹ֥
िबरामी–जस्तै
H4549

ס׃ נֹסֵֽ
लट्ने
H5263

तब आगो ठूलो हुन्छ, ठूला-ठूला रूखहरू अिन ठूला अङु्गरका बोटहरूलाई� खरानीमा पिरणत गछ�। अन्तमा प्रत्येक वस्तु यस प्रकारले नाश हुन्छ िक त्यहाँ एक 
जना मािनस रहने छैन्। अश्शूर यस प्रकारले डडेको मुडा जस्तै नष्ट हुनेछ।

וּשְׁאָ֥ר19
र–बाँकी–रहने
H7605

עֵץ֛
रूखहरू
H6086

יַעְר֖וֹ
ितनको–जङ्गलका

ר מִסְפָּ֣
सङ्ख्यामा
H4557

הְי֑וּ יִֽ
हुनेछन्
H1961

וְנַעַ֖ר
र–बालकले
H5288

ם׃ יִכְתְּבֵֽ
लेख्न–सक्छ
H3789

פ
।

त्यहाँ वनमा केही रूखहरू मात्र छोिडनेछ। ती छािडएका रूखहरू नानीहरूले पिन ती गनेर लेख्न सक्छन्।

׀וְהָיָה֣ 20
र–हुनेछ
H1961

בַּיּ֣וֹם
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֗וּא
त्यस
H1931

א־ ֹֽ ל
फेिर–हुनेछैन–
H3808

יף יוֹסִ֙
भरोसा–गनेर्
H3254

ע֜וֹד
अझै
H5750

שְׁאָ֤ר
बाँकी
H7605

֙ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएलको
H3478

וּפְלֵיטַת֣
र–जोिगएकाहरू
H6413

ית־ בֵּֽ
घराना–

ב יַעֲקֹ֔
याकूबको
H3290

לְהִשָּׁעֵ֖ן
भरोसा–गनेर्
H8172

עַל־
–मािथ

הוּ מַכֵּ֑
प्रहार–गनेर्लाई�
H5221

ן וְנִשְׁעַ֗
तर–भरोसा–गनेर्छन्
H8172

עַל־
–मािथ

יְהוָה֛
परमप्रभु
H3068

קְד֥וֹשׁ
पिवत्र
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलको
H3478

ת׃ בֶּאֱמֶֽ
सत्यमा
H0571

त्यस बेला, ईस्राएलमा छािडएर बसेका याकूब पिरवारका मािनसहरूले, जसले ितनीहरूलाई� कुट्दछन् त्यस मािनसमा नै आफूलाई� आिश्रत पारी राख्ने छैनन्। 
ितनीहरूले साँचो रूपमा ईस्राएलका परम-पिवत्र अथा�त परमप्रभु परमेश्वरमािथ आश्रय हुने कुरा िसक्दछन्।

שְׁאָ֥ר21
बाँकी
H7605

יָשׁ֖וּב
फक� नेछ
H7725

שְׁאָר֣
बाँकी
H7605

ב יַעֲקֹ֑
याकूबको
H3290

אֶל־
–ितर
H0413

אֵ֖ל
शिक्तशाली
H0410

גִּבּֽוֹר׃
परमेश्वरितर
H1368

याकूबको पिरवारमा छािडएका मािनसहरूले शिक्तशाली परमेश्वरलाई� फेिर पछ्याउने छन्।

י22 כִּ֣
िकनभने

אִם־
यद्यिप–

יִהְיֶ֞ה
हुन्छ
H1961

עַמְּךָ֤
ितम्रो–जनता

֙ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएल
H3478

כְּח֣וֹל
समुद्रको–बालुवा–जस्तै
H2344

הַיָּ֔ם
समुद्रको
H3220

שְׁאָ֖ר
बाँकी–मात्र
H7605

יָשׁ֣וּב
फक� नेछ
H7725

בּ֑וֹ
त्यसमा

כִּלָּי֥וֹן
िवनाश
H3631

חָר֖וּץ
िनिश्चत
H2782

שׁוֹטֵ֥ף
बग्नेछ
H7857

ה׃ צְדָקָֽ
धािमंकता
H6666

ितम्रा मािनसहरू एकदम ज्यादा संख्यामा छन्। ितनीहरू समुद्रका बालुवाहरू जस्ता छन्। तर परमप्रभुमा फक� नलाई� ती मध्ये कितपय मािनसहरू मात्र 
छािडनेछन् तर पिहले ितम्रो देश ध्वंश हुनेछ। अिन धतीर्मा सद्गणु आउनेछ; यो प्रवाहपूण� वहने नदी जस्तो हुनेछ।

י23 כִּ֥
िकनभने

כָלָ֖ה
िवनाश
H3617

וְנֶחֱרָצָה֑
र–िनिश्चत
H2782

אֲדֹנָי֤
प्रभु
H0136

יְהוִה֙
परमप्रभु
H3069

צְבָא֔וֹת
सव�शिक्तमानले

ה עֹשֶׂ֖
गनु�हुन्छ

רֶב בְּקֶ֥
बीचमा
H7130

כָּל־
सबै–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीमा
H0776

ס
।

मेरा मािलक, सेनाहरूका परमप्रभुले घोषणा गनु� भएकोछ िक उहाँले िनश्चय नै यस पृथ्वीलाई� ध्वंश पानु�हुनेछ।

ן24 לָכֵ֗
त्यसकारण

ה־ כֹּֽ
यसरी–
H3541

ר אָמַ֞
भन्नुहुन्छ
H0559

אֲדֹנָי֤
प्रभु
H0136

יְהוִה֙
परमप्रभु
H3069

צְבָא֔וֹת
सव�शिक्तमानले

אַל־
न–
H0408

א תִּירָ֥
डराउ
H3372

י עַמִּ֛
मेरो–जनता

ב יֹשֵׁ֥
बस्ने
H3427

צִיּ֖וֹן
िसयोनमा
H6726

אַשּׁ֑וּר מֵֽ
अश्शूरदेिख
H0804

בֶט בַּשֵּׁ֣
छडीले
H7626

כָּה יַכֶּ֔
ितमीलाई�–िहका�उनेछ
H5221

הוּ וּמַטֵּ֥
र–ितनको–लाठीले
H4294

ׂא־ יִשָּֽ
उठाउनेछ–
H5375

עָלֶ֖יךָ
ितमी–िवरुद्ध

רֶךְ בְּדֶ֥
िमस्रको–बाटोमा–जस्तै
H1870

יִם׃ מִצְרָֽ
िमस्रको
H4714

मेरो मािलक, सेनाहरूका परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “हे िसयोनमा बस्ने मेरा मािनसहरू अश्शूरदेिख नडराऊ! जसरी िमश्रले ितमीहरूलाई� पिहले प्रहार गरेका िथयो 
त्यसरी नै अश्शूरले पिन प्रहार गनेर्छ। मानां अश्शूरले प्रहार गन�लाई� कुनै डण्डाको प्रयोग गद�छ।
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כִּי־25
िकनभने–

ע֖וֹד
अझै
H5750

מְעַט֣
अिलकित
H4592

מִזְעָר֑
समयमा
H4213

וְכָלָ֣ה
र–सिकनेछ
H3615

עַם זַ֔
िरस
H2195

י וְאַפִּ֖
र–मेरो–क्रोध
H0639

עַל־
–मािथ

ם׃ תַּבְלִיתָֽ
ितनीहरूको–िवनाश
H8399

तर केही समयिभत्र नै मेरो क्रोध शान्त हुनेछ। अश्शूरले ितमीहरूलाई� सोचे जित दण्ड िदएकोमा म सन्तुष्ट हुनेछु।”

ר26 וְעוֹרֵ֙
र–उठाउनुहुन्छ
H5782

יו עָלָ֜
ितनीहरू–िवरुद्ध

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

צְבָאוֹת֙
सव�शिक्तमानले

שׁ֔וֹט
कोरा�
H7752

ת כְּמַכַּ֥
िमद्यानको–प्रहार–जस्तै
H4347

מִדְיָן֖
िमद्यान
H4080

בְּצ֣וּר
ओरेबको–चट्टानमा
H6697

עוֹרֵ֑ב
ओरेब
H6159

֙ וּמַטֵּה֙וּ
र–ितनको–लाठीले
H4294

עַל־
–मािथ

הַיָּ֔ם
समुद्र
H3220

וּנְשָׂא֖וֹ
र–उठाउनुहुन्छ
H5375

רֶךְ בְּדֶ֥
िमस्रको–बाटोमा–जस्तै
H1870

יִם׃ מִצְרָֽ
िमस्रको
H4714

त्यसपिछ सेनाहरूका परमप्रभुले अश्शूरलाई� कोरा�ले िपट्नु हुनेछ। पिहले परमप्रभुले ओरेब चट्टानमा िमद्यानलाई� परािजत गनु� भएको िथयो, यस्तै प्रकारले 
परमप्रभुले अश्शूरमािथ आक्रमण गनु�हुनेछ। पिहले परमप्रभुले िमश्रलाई� दण्ड िदनु भएको िथयो उहाँले समुद्रमािथबाट डण्डा उठाउनु भएको िथयो अिन 
आफ्ना मािनसहरूलाई� िमश्रबाट डोया�एर लैजानु भएको िथयो। त्यस्तै प्रकारले परमप्रभुले मािनसहरूलाई� अश्शूरबाट बचाउनु हुन्छ।

׀וְהָיָה֣ 27
र–हुनेछ
H1961

בַּיּ֣וֹם
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֗וּא
त्यस
H1931

יָס֤וּר
हट्नेछ
H5493

סֻבֳּלוֹ֙
ितनको–भारी
H5448

מֵעַל֣
मािथबाट

ךָ שִׁכְמֶ֔
ितम्रो–काँध
H7926

וְעֻלּ֖וֹ
र–ितनको–जुवा
H5923

מֵעַל֣
मािथबाट

צַוָּארֶ֑ךָ
ितम्रो–घाँटी

ל וְחֻבַּ֥
र–टुिक्रनेछ

ל עֹ֖
जुवा
H5923

מִפְּנֵי־
तेलको–कारणले–
H6440

ׁמֶן׃ שָֽ
तेल
H8081

अश्शूरले ितमीहरूमािथ जुवाको भार ल्याउनेछ। ती जुवा ितमीहरूले आफ्नो काँधमा बोक्नु भारी जस्तै हुनेछन्। तर परमेश्वरले त्यो समस्या हटाउनु हुनेछ अिन 
भारी बोक्ने डण्डा भाँच्नु हुनेछ।

א28 בָּ֥
आउँछ
H0935

עַל־
–मािथ

עַיַּ֖ת
अय्यातमा
H5857

עָבַר֣
पार–गर्‍यो

בְּמִגְר֑וֹן
िमग्रोनमा
H4051

לְמִכְמָ֖שׂ
िमक्माशमा
H4363

יד יַפְקִ֥
छोड्छ

יו׃ כֵּלָֽ
ितनको–सामानहरू
H3627

सेनाहरू अय्यात + 10:28 अय्यात “खेडण्हर” अथा�त “भग्नावशेष।” निजक प्रवेश गनेर्छन्। ितनीहरू िमग्रोनबाट भएर जानेछन्। सेनाले आफ्नो भोजनहरू 
िमकमाशमा राखेका छन्।

29֙ בְרוּ עָֽ
ितनीहरू–पार–गरे

ה מַעְבָּרָ֔
घाटी

גֶּ֖בַע
गेबा
H1387

מָל֣וֹן
राित्र–िबताउने–ठाउँ
H4411

לָנ֑וּ
हाम्रो–लािग

רְדָה֙ חָֽ
काम्यो
H2729

ה רָמָ֔ הָֽ
रामा
H7414

גִּבְעַ֥ת
शाऊलको–िगिबया
H1390

שָׁא֖וּל
शाऊलको
H7586

נָֽסָה׃
भाग्यो
H5127

ितनीहरू माबराहमा नदी तरेर जानेछन्। सेनाहरू गेबा शहरमा बास बस्नेछन्। रामा डराउनेछन्। शाऊलका िगबामा भएका मािनसहरू भाग्नेछन्।

י30 צַהֲלִ֥
िचच्याउ

קוֹלֵ֖ךְ
ितम्रो–स्वर

בַּת־
छोरी–
H1323

ים גַּלִּ֑
गल्लीमकी
H1554

יבִי הַקְשִׁ֥
सुन
H7181

יְשָׁה לַ֖
लैशा

עֲנִיָּ֥ה
िबचरी
H6041

עֲנָתֽוֹת׃
अनातोत
H6068

बाथ-गल्लीम िचच्याऊ, कराऊ! ए लैशा, सुन! अनातोत, मलाई� जवाफ देऊ!

ה31 נָדְדָ֖
भाग्यो
H5074

מַדְמֵנָה֑
मद्मेना
H4088

י יֹשְׁבֵ֥
बस्नेहरू
H3427

ים הַגֵּבִ֖
गेबीमका
H1374

יזוּ׃ הֵעִֽ
साहस–गरे
H5756

मदमेनाका मािनसहरू भाग्दैछन्। िगबोनका रैथाने बािसन्दाहरू लुक्दैछन्।
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ע֥וֹד32
अझै
H5750

הַיּ֖וֹם
आजै
H3117

בְּנֹ֣ב
नोबमा
H5011

ד עֲמֹ֑ לַֽ
रोिकन्छ
H5975

יְנֹפֵ֤ף
हल्लाउनेछ

יָדוֹ֙
ितनको–हात
H3027

הַר֣
पव�त
H2022

]בית־[
[घराना–]

)בַּת־(
(छोरी–)
H1323

צִיּ֔וֹן
िसयोनको
H6726

גִּבְעַ֖ת
डाँडा
H1389

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेमको
H3389

ס
।

त्यस िदन सेना नोबमा रोिकनेछन्। अिन सेनाहरू यरूशलेमका पहाड, िसयोन पव�त िवरूद्ध लडाई ँगन� तयार हुनेछन्।

הִנֵּ֤ה33
हेनु�होस्
H2009

֙ הָאָדוֹן
प्रभु
H0113

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֔וֹת
सव�शिक्तमानले

מְסָעֵ֥ף
काट्नुहुन्छ
H5586

ה פֻּארָ֖
हाँगाहरू

בְּמַעֲרָצָה֑
भयङ्कर–शिक्तले
H4637

וְרָמֵ֤י
र–अग्ला

הַקּוֹמָה֙
डालहरू
H6967

ים גְּדוּעִ֔
कािटनेछन्
H1438

ים וְהַגְּבֹהִ֖
र–उच्चाहरू
H1364

לוּ׃ יִשְׁפָּֽ
िनम्टो–पािरनेछन्
H8213

नहेर! हाम्रो मािलक, सेनाहरूका परमप्रभुले ठूलो रूख काटेर अश्शूरलाई� ढाल्नु भयो। परमप्रभुले आफ्ना महान शिक्तद्वारा त्यसो गनु�भयो। महान र मुख्य 
मािनसहरू कािटदै, ढािलदै गए-ितनीहरू अब मुख्य रहेनन्।

ף34 וְנִקַּ֛
र–कािटनेछ

בְכֵ֥י סִֽ
जङ्गलका–
H5442

הַיַּ֖עַר
झाडीहरू

בַּבַּרְזֶל֑
फलामले
H1270

וְהַלְּבָנ֖וֹן
र–लेबानोन
H3844

יר בְּאַדִּ֥
शिक्तशाली–द्वारा
H0117

יִפּֽוֹל׃
खस्नेछ
H5307

ס
।

परमप्रभुले आफ्ना बन्चरोले जङ्गल नै फाँिड िदनुभयो अिन लबानोन अन्तग�तका ठूला-ठूला रूखहरू को पतन भयो।

https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5011.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/1389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5586.htm
https://biblehub.com/hebrew/4637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6967.htm
https://biblehub.com/hebrew/1438.htm
https://biblehub.com/hebrew/1364.htm
https://biblehub.com/hebrew/8213.htm
https://biblehub.com/hebrew/5442.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/3844.htm
https://biblehub.com/hebrew/117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm

